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encore exeillé? | pog dutt | ppp 


Il est temps de 
se lever. 
Il fait grand jour 


Je ne savais pas 
l'heure quil 
élait, 

J'ai oublié de 
monter ma 
mentre -hier 
au soir. ` 

Ordinairement 
je ne suis pas 

SA paresseux, 


Ja mal dormi 
toute la nuit. 

Je n'ai pas fermé 
l'œil. 

Je me suis cou- 


ché fort lard. 


Je dormais d'un 
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Tout est prét. 
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Nous partons 
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Montez en voi- | donf2kg uit ifin 
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has et mes 
—chaussons . 
Voulez vous des 


bas de soie ou. 


des bas de fil 


“Je vais prendre 
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faites du feu! mfe £o É ¿+o- | Lupin pop ld ` 
et chauffez-la I DHL. pu. | ir prit 
Messoulierssont | J4 une hk willt ya huna pupue, 
ils décrotés? | b mkppoldk. put sue 
pm ya 
had, 
Voici votre pan- | desse dad | fel? E poxfofEp[2 
talc; bleu eil getlPuyoh E | pul? wjn 
vos bottes. Jo waji. Uniq dE xha- 
duha; 
Pourquoine pre- | para pacar Do | ul [Ppfiifgh tf 
nez-vous pas) greb dm gar l slt hfydl bop 
votre redin- dain pL nth. um Tang. | 
 gote. hold. 
Vous avez raison neg uufE pf ach | Smpptpg = dup 


— == 
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ege vous est] Ld dba El mfabu ffitenfp 
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le mieu, le po dh£o iko go- E bo. 
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la salade. | 

Voici le sel, le 
poivre, le vi- 
naigre et l'hu- 
ile. 

Cette poularde 
est délicieuse, 
j y retourne a- 
vec plaisir. 


Prenez de la sa- 
lade. 


Je vous suis in- 
finement ob- 
ligé, je ne 


mangerai pas | 
d'avantage. | 
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Bud. 
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re servir 
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Ooui, Monsieur, 
je Vai bien ré- 
mue. 

Tirez les rideaux 
fermez les vo- 
lets, 


, Je me couvrirai 


dovantage. 


Je vais me désha- 
biller et me 
mettre au Lt. 


Etes-vous bien. 


couvert ? 
Oui, vous pouvez 

vous retirer. 
Laissez la chan- 


dell, j'aime 


a avoir de Ja 


lumiére dans 


ma chambre. 


Si je ne m'en- 
dors pas de 


suite, je lirai. 


95 — 


u 


m h din. of d Lo 
LE hb ng- 
dhek. . 

frs ¡e apno, 
Popul 15 do- 
LE. 

Flo dho poud- 
PARE mufu 
Did, 

tho dE dho mb- 
geutih E dho 
delta o jh 


LIF que 727 
g nil us 

mb daw put 
dui n pld fie b. 

(50h pn duty 
PLA ar sib. 


er. [? mp Lv be. 


ht p sus dar 


e hiy IL o 


uf dp Tp daar 
É u mpufu Ha 


JLo shul. 


< 


` 


EL id Eet 
E jh pupa ` 
inni: 

ebpink opp she 
gf potu. 
DE pup wih 

acqóppde app 
yee by 
m mugg . 

Eog gird 


roin bns. pe Fan i 


[dunya BRE aL. 
Hr | 
hl Corbi. 
he bh endha 
LES potr 
ML rA 
alas arab 
Out as Ï LP d iA P 
op Tu pinus Sung 
funky [ul 


Lhlp m ju pacl ` 
bk ofF fu pulpo 
pub oput pe. d 


E 


dette “ex. ees > 
Je vais vous ap- | ds fb deeg ur 
| porter le bri-;  gopf2L ` boh 
=; “guetphospho “rbe£ Hon. 
2° rique. Bon hs < 


` 


C'est bien. wh up E Us 


